
4. Užívateľ sa zaväzuje archivovať celú dokumentáciu súvisiacu s NP ZOS a poskytnutím 
predmetu podpory v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, najmenej však 
počas celej doby platnosti a účinnosti Zmluvy o PP.

5. Užívateľ záväzne vyhlasuje, že:

(i) vlastnícke alebo užívacie právo k nehnuteľnosti/nehnuteľnostiam označeným 
v Realizačnom projekte výsadby na účely výsadby drevín (ďalej len „Parcela“) 
nadobudol v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, na Parcele 
neviaznu ťarchy, ktoré by boli v rozpore s účelom Zmluvy o PP alebo by mohli 
plnenie tejto Zmluvy o PP zmariť a v prípade, ak sa akékoľvek ťarchy objavia a 
z tohto dôvodu príde k zmareniu či zničeniu predmetu podpory alebo jeho časti, tak 
na vlastné náklady zabezpečí jeho obnovu, a to najneskôr v nasledujúcom 
vegetačnom období,

(ii) právny úkon, na základe ktorého nadobudol vlastnícke právo alebo užívacie právo 
k Parcele, je platným právnym úkonom vykonaným v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a neexistuje dôvod ani akákoľvek iná právna 
skutočnosť, na základe ktorých by tento právny úkon mohol byť súdom určený ako 
neplatný alebo neúčinný alebo na základe ktorých by súd mohol rozhodnúť, že 
Užívateľ nie je vlastníkom/oprávneným užívateľom Parcely alebo na základe 
ktorých by mohol druhý účastník tohto právneho úkonu od neho odstúpiť, 
vypovedať ho alebo iným spôsobom zrušiť jeho právne účinky,

(iii) realizované Vegetačné prvky nebudú nijakým spôsobom produkovať ani prinášať 
akékoľvek ekonomické úžitky Užívateľovi, a to minimálne počas celej doby 
realizácie a trvania obdobia udržateľnosti NP ZOS,

(iv) zabezpečí po celú dobu účinnosti Zmluvy o PP trvanie právneho vzťahu Užívateľa 
k Parcele spôsobom uvedeným v článku VI. bod 5. písm. (i) a v prípade užívacieho 
práva súčasne zabezpečí automatické predĺženie účinnosti právneho úkonu 
uvedeného v článku VI. bod 5. písm. (i) pre prípad predĺženia účinnosti Zmluvy 
oPP.

6. V prípade, že v čase po uzavretí tejto Zmluvy o PP nastane akákoľvek zmena vo vzťahu 
k vyhláseniam Užívateľa v zmysle čl. VI bod 5. tejto Zmluvy o PP, Užívateľ sa zaväzuje 
informovať Poskytovateľa podpory o takejto zmene bez zbytočného odkladu, najneskôr do 
5 pracovných dní od zistenia takejto zmeny.

7. Užívateľ zabezpečí zachovanie a ochranu predmetu podpory počas celého obdobia 
platnosti a účinnosti Zmluvy o PP, ako aj počas celej doby trvania Obdobia udržateľnosti 
v súlade so Zmluvou o PP a v súlade s Realizačným projektom výsadby. Zabezpečenie 
ochrany predmetu podpory zahŕňa zabezpečenie takých podmienok pre rastové štádiá 
realizovaných Vegetačných prvkov, aby nedošlo k škodám alebo k úhynom realizovaných 
Vegetačných prvkov. V súvislosti s tým je Užívateľ povinný zabezpečiť najmä všeobecné 
úkony starostlivosti o Vegetačné prvky, ktoré zabezpečujú vitalitu jednotlivých drevín 
a zamedzujú poškodzovanie jednotlivých drevín. Podrobný popis všeobecných úkonov
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starostlivosti o Vegetačné prvky je zverejnený na webstránke www.zeleneobce.sk. 
V prípade, že Poskytovateľ podpory identifikuje nedostatky, ktoré vznikli nedodržaním 
práv a povinností vyplývajúcich z príslušných právnych predpisov v oblasti ochrany 
prírody a krajiny alebo zo Všeobecných podmienok, Poskytovateľ podpory má nárok 
žiadať odstránenie týchto nedostatkov formou obnovy jednotlivých Vegetačných prvkov 
Užívateľom. Užívateľ je povinný v lehote 120 dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti 
Poskytovateľa podpory tieto nedostatky odstrániť. V prípade, že Užívateľ nedostatky 
neodstráni, Poskytovateľ podpory má právo nárokovať si od Užívateľa finančnú náhradu 
až do výšky skutočne vynaložených oprávnených výdavkov na realizáciu Vegetačných 
prvkov.

8. Užívateľ je povinný strpieť výkon kontroly a výkon auditu súvisiacich s predmetom 
podpory, a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o PP a Zmluvy 
o poskytnutí NFP oprávnenými osobami, a to:

a) Poskytovateľom podpory/SO a ním poverenými osobami;
b) útvarom vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo útvarom vnútornej kontroly SO 

a nimi poverenými osobami;
c) Najvyšším kontrolným úradom Slovenskej republiky, Certifikačným orgánom a nimi 

poverenými osobami;
d) orgánom auditu, jeho spolupracujúcimi osobami (Úrad vládneho auditu) a osobami 

poverenými na výkon kontroly/auditu;
e) splnomocnenými zástupcami Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov;
f) orgánmi zabezpečujúcimi ochranu finančných záujmov EÚ;
g) osobami prizvanými orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ.

9. Užívateľ je povinný zabezpečiť informovanie verejnosti počas realizácie NP ZOS o tom, že 
poskytnutá podpora v rámci Národného projektu Zelené obce je podpora poskytnutá 
z Kohézneho fondu minimálne umiestnením jedného plagátu (minimálnej veľkosti A3), a to 
na mieste ľahko viditeľnom verejnosťou. Plagát obsahuje informácie v zmysle platného 
Manuálu pre informovanie a komunikáciu pre OP KŽP a jeho vzor je zverejnený na 
webovom sídle projektu www.zeleneobce.sk.

10. Užívateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na
z

výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EU, 
najmä zákona o príspevku z európskych štrukturálnych a investičných fondov, zákona 
o finančnej kontrole, Zmluvy o poskytnutí NFP a Zmluvy o PP.

11. Na účely výkonu kontroly/auditu je Užívateľ povinný zabezpečiť prítomnosť osôb 
zodpovedných za realizáciu Vegetačných prvkov, vytvoriť primerané podmienky na riadne 
a včasné vykonanie kontroly/auditu, zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a 
riadny priebeh výkonu kontroly/auditu a plniť všetky povinnosti, ktoré mu vyplývajú najmä 
zo zákona o finančnej kontrole.
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12. Osoby oprávnené na výkon kontroly/auditu majú práva a povinnosti upravené najmä 
v zákone o finančnej kontrole a audite, vrátane právomoci ukladať sankcie pri porušení 
povinností zo strany Užívateľa.

13. Užívateľ sa zaväzuje po realizácii výsadby v súlade s Realizačným projektom výsadby 
podpísať Zhotoviteľovi Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí výsadby Vegetačných 
prvkov.

Článok VII.
Ukončenie Zmluvy o PP

1. K ukončeniu Zmluvy o PP môže dôjsť na základe dohody zmluvných strán k dohodnutému 
dňu.

2. K ukončeniu Zmluvy o PP môže dôjsť aj na základe odstúpenia od Zmluvy o PP jednou zo 
zmluvných strán, a to v prípade porušenia Zmluvy o PP podstatným spôsobom druhou 
zmluvnou stranou. Odstúpenie od Zmluvy o PP je v takomto prípade účinné dňom jeho 
doručenia druhej zmluvnej strane. V prípade, ak sa odstúpenie od Zmluvy o PP 
z akéhokoľvek dôvodu nepodarí doručiť druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú 
v záhlaví tejto Zmluvy o PP, odstúpenie od zmluvy sa považuje za doručené dňom, kedy 
sa písomnosť vráti odstupujúcej zmluvnej strane ako nedoručená. Odstúpenie od Zmluvy 
o PP sa považuje za doručené aj v prípade, že niektorá zo zmluvných strán odoprie 
písomnosť prijať, a to dňom odopretia prijatia písomnosti. Odstúpenie od Zmluvy o PP je 
spojené s povinnosťou Užívateľa vrátiť Poskytovateľovi podpory v celom rozsahu hodnotu 
podpory poskytnutej Užívateľovi vo forme Zhotoviteľovi preplatených 
nákladov/výdavkov za realizáciu Vegetačných prvkov vo výške, ktorá je v súlade 
s článkom IV. bod 3. Zmluvy o PP, a to na základe žiadosti o vrátenie poskytnutej podpory 
najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia žiadosti o vrátenie poskytnutej 
podpory zo strany Poskytovateľa podpory.

3. Podstatným porušením Zmluvy o PP sa rozumie:
a) porušenie Všeobecných podmienok;
b) poskytnutie nepravdivých alebo zavádzajúcich informácií Poskytovateľovi podpory 

v súvislosti so Zmluvou o PP počas účinnosti Zmluvy o PP, ako aj v čase od podania 
Žiadosti o poskytnutie podpory Poskytovateľovi podpory, ktorých spoločným 
základom je skutočnosť, že Užívateľ nekonal dobromyseľne alebo v súvislosti s týmito 
informáciami Užívateľ vykonal úkon v súvislosti s NP ZOS, ktorý by v súlade so 
Zmluvou o PP pri poskytnutí pravdivých údajov nebol oprávnený vykonať alebo by 
ho musel vykonať inak, alebo na základe takto poskytnutých informácii Poskytovateľ 
podpory vykonal úkon v súvislosti s NP ZOS, ktorý by inak nevykonal;

c) ak sa preukáže nepravdivosť vyhlásení Užívateľa v článku VI. ods. 5 Zmluvy o PP;
d) ak Užívateľ poruší povinnosť podľa čl. VI ods. 6 tejto Zmluvy o PP;
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e) ak právoplatný rozsudok súdu alebo zistenie orgánu uskutočňujúceho kontrolu podľa 
článku VI. ods. 8 Zmluvy o PP preukáže, že v procese hodnotenia a výberu 
Realizačného projektu výsadby došlo k spáchaniu trestného činu alebo k takému 
porušeniu všeobecne záväzných právnych predpisov, bez ktorého by k uzavretiu 
Zmluvy o PP alebo k poskytnutiu podpory nedošlo.

4. Odstúpenie od tejto Zmluvy o PP je účinné dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej 
strane.

5. Odstúpením od Zmluvy o PP nie je dotknutý nárok oprávnenej zmluvnej strany na náhradu 
škody, prípadne poskytnutej podpory.

Článok VIII.
Doručovanie

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených touto Zmluvou o PP medzi 
zmluvnými stranami, sa doručujú doporučene na adresu sídla zmluvných strán uvedených 
v záhlaví tejto Zmluvy o PP poštou, treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky, osobne, 
proti podpisu preberajúcej strany, e-mailom alebo prostredníctvom elektronickej schránky 
zriadenej na ústrednom portáli verejnej správy www.slovensko.sk. Zmluvná strana je 
povinná oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu svojho sídla do 3 dní odo dňa zmeny 
sídla. Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve o PP, 
je odosielateľ povinný opakovane doručiť písomnosť na adresu účastníka zapísanú 
v obchodnom registri alebo inom registri, v ktorom je účastník evidovaný zo zákona. Ak 
účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve o PP ani na adrese 
zapísanej v obchodnom alebo inom registri, považuje sa písomnosť v deň jej odoslania za 
doručenú a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie alebo dňom, v ktorom adresát 
odmietol zásielku prevziať. Všetky právne účinky doručovaných písomností nastanú 
v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú. Písomnosť doručovaná 
osobne sa považuje za doručenú dňom, kedy účastník písomnosť prevzal alebo dňom, kedy 
odmietol písomnosť prevziať.

Článok IX.
Vyššia moc

1. Zmluvné strany nebudú niesť zodpovednosť za úplné alebo čiastočné nesplnenie svojich 
povinností, ktoré im vyplývajú z tejto Zmluvy o PP, za predpokladu, že k tejto skutočnosti 
dôjde dôsledkom výnimočnej udalosti vzniknutej nezávisle od vôle zmluvných strán, 
ktorú zmluvné strany nemohli predvídať, a ktorú nebolo možné odvrátit (ďalej len
„udalosť vyššej moci“).
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2. V prípade, že je zmluvná strana zasiahnutá udalosťou vyššej moci, zmluvná strana má 
povinnosť písomne informovať o tejto skutočnosti druhú zmluvnú stranu, a to 
bezodkladne, najneskôr však do troch (3) pracovných dní od vzniku tejto udalosti.

3. Na základe dohody zmluvných strán, sa za vyššiu moc, resp. okolnosti vylučujúce 
zodpovednosť považuje i prijatie takých opatrení štátu z dôvodu zabránenia šírenia 
epidémií alebo iných okolností ohrozujúcich obyvateľstvo, ktoré bránia v splnení 
povinností zmluvných strán, pričom nemožno rozumne očakávať, že by zmluvná strana 
túto prekážku prekonala, a to i v prípade, ak zmluvná strana, vzhľadom na okolnosti, 
mohla alebo mala ukladanie takýchto opatrení štátom predvídať alebo očakávať.

4. Pokiaľ zmluvná strana nevykoná oznámenie v zmysle bodu 2 tohto článku, nebude mať 
neskôr nárok odvolávať sa na udalosť vyššej moci a bude povinná nahradiť druhej 
zmluvnej strane akúkoľvek škodu, ktorá vznikne v dôsledku nesplnenia príslušnej 
povinnosti voči druhej zmluvnej strane.

Článok X.
Záverečné ustanovenia

1. Zmluva o PP je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z ktorých dva (2) rovnopisy dostane 
SAŽP a jeden (1) rovnopis Zmluvy o PP dostane Užívateľ.

2. Túto Zmluvu o PP je možné meniť len na základe písomných očíslovaných dodatkov 
podpísaných oboma zmluvnými stranami. Týmto nie je dotknutý článok IV. bod 5. 
Zmluvy.

3. Práva a povinnosti zmluvných strán touto Zmluvou o PP neupravené sa riadia 
Všeobecnými podmienkami zverejnenými na webovom sídle projektu 
www.zeleneobce.sk, ako aj príslušnými ustanoveniami ObZ za predpokladu, že osobitné 
predpisy, ktoré majú prednosť pred ObZ, neobsahujú špeciálnu úpravu. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade akýchkoľvek sporov vzniknutých na základe tejto Zmluvy o PP alebo 
v súvislosti s touto Zmluvou o PP budú riešené predovšetkým dohodou zmluvných strán. 
Ak dohoda nebude možná, prípadné spory budú riešené príslušným súdom Slovenskej 
republiky s použitím práva Slovenskej republiky.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Užívateľ nesmie previesť svoje práva a povinnosti 
v y p lý v a jú ce  m u z te jto  Z m luvy  o  PP bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Poskytovateľa podpory.

5. Ak niektoré ustanovenia Zmluvy o PP nie sú celkom alebo sčasti platné a/alebo účinné 
alebo neskôr stratia platnosť a/alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a/alebo 
účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy o PP. Namiesto neplatných a/alebo neúčinných
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ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu 
a účelu Zmluvy o PP, pokiaľ pri uzatváraní Zmluvy o PP zmluvné strany túto otázku brali 
do úvahy.

6. Zmluva o PP nadobúda platnosť dňom neskoršieho podpisu zmluvných strán a účinnosť 
v súlade s § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Ak Poskytovateľ podpory a 
Užívateľ sú obaja povinnými osobami podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v takom prípade pre 
nadobudnutie účinnosti Zmluvy o PP je rozhodujúce zverejnenie Zmluvy o PP 
Poskytovateľom podpory. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy o PP 
zabezpečí Poskytovateľ podpory a o dátume zverejnenia Zmluvy o PP informuje 
Užívateľa. Ustanovenia o nadobudnutí platnosti a účinnosti podľa tohto odseku sa rovnako 
vzťahujú aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve o PP.

7. Zmluvné strany prehlasujú, že prejavy sú im dostatočne zrozumiteľné a určité, Zmluvu 
o PP uzatvorili na základe ich slobodnej a vážnej vôle, Zmluva o PP nebola uzavretá v 
tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvu o PP si prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak súhlasu pripájajú svoje podpisy.

Prílohy:
Príloha č. 1 - Realizačný projekt výsadby v pdf formáte na CD, DVD, USB alebo inom 
pamäťovom nosiči
Príloha č. 2 - Celková hodnota podpory

V Banskej Bystrici, dňa . ^ . ' . .7 : . . . ^ .  ' ^ .

Za Poskytovateľa podpory:

Slovenská agentúra životného 
prostredia

Mgr. Michal Maco, 
generálny riaditeľ

Mesto Brezová ]
Mgr. Jarosl 

primátor ml

14

 



Podporu hiodiverzity prvkami zelenej infraštruktúry ľ  obciach Slovenska - Zelené obce Slovenska

Príloha č. 2 -  Celková hodnota podpory

ČÍSLO

NÁZOV DREVINY

listnaté dreviny - obvod kmeňa 10/12 cm

ihličnaté dreviny - výška 100/120 cm

POČET Jednotková cena bez DPH

1. Javor mliečny (Acer platanoides) 21 3 612.00 6

2. Javor poľný (Acer campestre) 21 4 074,00 e

3. Hrab obyčajný (Carpinus betulus) 8 1 320.00 e

4. Jaseň mannový (Fraxinus omus) 2 310.00 6

5. Čerešňa vtáčia (Prunus avium) 2 330,00 6

6. Lipa veľkolistá (Tilia platyphyllos) 10 1 600,00 6

7. Lieska obyčajná (Corylus avellana) 2 36,00 6

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Obec: Brezová pod Bradlom

Celková hodnota podpory: 11 282,00 €

Podpora hiodiverzity prvkami zelenej infraštruktúry ľ  obciach Slovenska Zelené obce Slovenska




